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Bulgaristan Müslümanları Yeni Başmüftüsünü 
Seçti: Dr. Ahmet Hasanov Göreve Getirildi

Bulgaristan Müslümanları, önü-
müzdeki 5 yıllık dönemde görev 
yapacak yeni dini liderlerini belirle-
di. Başkent Sofya’daki Ulusal Kül-
tür Sarayı’nda düzenlenen  ve 1033 
delegenin katıldığı Olağanüstü Ulu-
sal Müslümanlar Konferansı’nda 
yapılan açık oylamada, Dr. Ahmet 
Hasanov oy birliğiyle Bulgaristan 
Müslümanları Diyaneti Başmüftü-
sü seçildi.

Ülkenin dört bir yanından gelen 

delegelerin ve davetlilerin katılı-
mıyla gerçekleştirilen kongrede, 
kurumsal yapıda da stratejik bir gö-
rev değişimi yaşandı. Uzun yıllardır 
Başmüftülük görevini yürüten Dr. 
Mustafa Haci, görevini Dr. Ahmet 
Hasanov’a devrederken, delegele-
rin oylarıyla kurumun en üst karar 
organı olan Yüksek İslam Şurası 
Başkanlığına getirildi.

Dr. Ahmet Hasanov Kimdir? 
İlahiyat alanındaki yüksek öğreni-

minin ardından doktora derecesini 
Ankara Üniversitesi'nden alan Dr. 
Ahmet Hasanov, İslam hukuku ve 
din eğitimi uzmanıdır. Başmüftü se-
çilmeden önce Başmüftü Yardımcı-
sı olarak görev yapan Hasanov, dini 
eğitimin modernizasyonu ve yerel 
topluluklarla ilişkilerin güçlendiril-
mesi yönündeki çalışmalarıyla ta-
nınmaktadır.

Dr. Mustafa Haci’nin Özgeç-
mişi: Bulgaristan Müslümanları 

Diyaneti'nin en uzun süre görev 
yapan lideri olan Dr. Mustafa Haci, 
1997-2000 ve 2005-2026 yılları ara-
sında Başmüftülük yaptı. Dini eği-
timini Ürdün’de tamamlayan Haci, 
Sofya Yeni Bulgar Üniversitesi'nde 
yüksek lisans, İstanbul Marmara 
Üniversitesi'nde ise doktora eğiti-
mini tamamlamıştır.

Yeni Dönem Hedefleri Seçim son-
rası bir teşekkür konuşması yapan 
yeni Başmüftü Dr. Ahmet Hasa-
nov, yeni döneme ait önceliklerini 
paylaştı. Hasanov; Kuran kursları, 
imam hatip liseleri ve Sofya Yüksek 
İslam Enstitüsü’nün modernizas-
yonuna ağırlık verileceğini, tarihi 
vakıf mallarının hukuki statülerinin 
korunacağını, diğer dini topluluklar 
ve devlet kurumları ile yapıcı diya-

loğun sürdürüleceğini ve idari yapı-
da şeffaflık ile liyakat ilkelerinin ön 
planda tutulacağını belirtti.

Konferansa, Türkiye'nin Sofya 
Büyükelçisi Mehmet Sait Uyanık, 
Bulgaristan Başbakan Yardımcısı 
İvo Hristov, Bulgarşstan Parlamen-
tosu Başkan Yardımcısı ve HÖH 
Milletvekili Ayten Sabri,Vızrajdane 
Partisi Başkanı Kostadin Kostadi-
nov, Balkan ülkelerinden Başmüftü-
ler ve başka dini temsilcileri katıldı.

Seçimin ardından, Türkiye Cum-
huriyeti Diyanet İşleri Başkanlığı 
başta olmak üzere, Balkanlar ve 
Avrupa'daki pek çok dini kurum ve 
diplomatik misyon tebrik mesajı ya-
yımlayarak yeni yönetime başarılar 
diledi.

                            Kırcaali Haber

HÖH, Türk ve Müslüman Toplumun Haklarına 
İlişkin Yasa Paketini Meclise Sundu

H a k  v e  Ö z g ü r l ü k l e r 
Hareketi'nin (HÖH) Parlamen-
to Grubu, Bulgaristan'da sözde 
“Soya dönüş süreci” olarak bi-
linen dönemde mağdur edilen 
Türk ve Müslüman toplum tem-
silcileri ile Türkiye'de yaşayan 
Bulgaristan vatandaşlarının 
haklarına ilişkin bir dizi yasa 
değişikliği teklifini parlamento-
ya sundu.
HÖH tarafından hazırlanan 

yasa paketi, Nüfus Kayıt Ka-
nunu, Baskı Gören Kişilerin 
Siyasi ve Sivil Rehabilitasyonu 
Kanunu ile Seçim Kanunu'nda 
değişiklikler öngörüyor.
Nüfus Kayıt Kanunu'nda ya-

pılması önerilen değişiklikler-
le, sözde “Soya dönüş süreci” 
sırasında zorla verilen isimle-
rin ulusal nüfus kayıt sistemi 
(ESGRAON) verilerinden silin-
mesi ve kamu görevlilerinin bu 

bilgileri vatandaşlardan talep 
etmesinin açık şekilde yasak-
lanması amaçlanıyor. Teklifte, 
gelecekte bu tür bilgileri talep 
eden görevlilere yaptırım uygu-
lanması da öngörülüyor.

Tasarı ayrıca, zorla isim de-
ğiştirme uygulamalarının mağ-
duru olan ve hayatını kaybet-
miş Bulgaristan vatandaşları-
nın isimlerinin iadesine ilişkin 

Devamı 4’te

Yunus Emre Enstitüsü ile Sofya 
Üniversitesi arasında işbirliği 

protokolü imzalandı
Yunus Emre Enstitüsü (YEE) ile Bulgaristan'ın en köklü yük-

seköğretim kurumlarından Sofya Üniversitesi, Türkoloji alanında 
işbirliği protokolü imzaladı.

Başkent Sofya'da imzalanan protokol kapsamında, Sofya Üni-
versitesi "Aziz Kliment Ohridski" Klasik ve Modern Filoloji Fakültesi 
bünyesindeki Türkoloji ve Altayistik Bölümünün akademik kapa-

sitesinin geliştirilmesi, 
bilimsel araştırmaların 
desteklenmesi ve yeni 
nesil Türkologların ye-
tiştirilmesine yönelik 
ortak çalışmalar yürü-
tülmesi hedefleniyor.

Protokol çerçevesin-
de ortak araştırma pro-
jeleri, akademik yayın-
lar, bilimsel toplantılar, 
öğrenci ve akademis-
yen değişim program-

ları ile çeşitli kültürel etkinliklerin düzenlenmesi planlanıyor.
YEE'den yapılan açıklamada, iş birliğinin Türkiye ile Bulga-

ristan arasındaki akademik ve kültürel ilişkilerin geliştirilmesine 
katkı sağlamasının hedeflendiği belirtilirken, Türkoloji alanındaki 
çalışmaların güçlendirilmesine ve ortak tarihi ve kültürel mirasın 
bilimsel yöntemlerle araştırılmasına destek sunacağı kaydedildi.
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Bulgaristan'da totaliter rejimin Belene 
Toplama Kampı'nda mağdurlar anıldı

Bulgaristan'ın kuze-
yinde, komşu Roman-
ya ile sınırını oluştu-
ran Tuna Nehri'ndeki 
bir adada bulunan ve 
Avrupa'nın son toplama 
kampı olan Belene'de 
totaliter rejimin mağ-
durları anıldı.
Belene kasabası -

nın karşısında yer 
alan Persin Adası'nda 
1949'da kurulan ve 
1987'ye kadar faaliyet 
gösteren kamptan 15 
bini aşkın rejim karşıtı 
geçti, yüzlercesi işken-
ce edilerek öldürüldü.
Bulgaristan'da 1989'a 

kadar iktidarda ka-
lan komünist rejimin, 
siyasi muhali f ler ini 
cezalandırmak ama-
cıyla kullandığı kamp 
alanında düzenlenen 
geleneksel anma töre-

nine, Türkiye'nin Sofya 
Büyükelçisi Mehmet 
Sait Uyanık, Sofya Bü-
yükelçiliği İletişim Mü-
şaviri Dilek Kütük, eski 
mahkumlar, mağdur 

yakınları ve vatandaş-
lar katıldı.
Anma programında, 

Ortodoks, Katolik, Müs-
lüman ve Protestan din 
insanları tarafından du-

alar okunurken, katılım-
cılar kamp alanındaki 
anıta çelenk bıraktı.
Törenin organizasyo-

nunu yapan ve ülkenin 
komünizm dönemini 

araştıran "Hafza 1945-
1989" Vakfı kurucusu, 
gazeteci Hristo Hristov, 
bu yılki anmanın "Mağ-
durlar ve Onların Miras-
çılarıyla Dayanışma" 
temasıyla düzenlendi-
ğini belirterek, Belene 
Toplama Kampı'nın 
özgün kalıntılarının ko-
runması amacıyla bir 
imza kampanyası baş-
lattıklarını duyurdu.
- "Birçok soydaşı-

mız burada hukuksuz 
şekilde hapsedildi"
AA muhabirine konu-

şan Büyükelçi Uyanık, 
Bulgaristan Türklerinin 
totaliter komünist rejim 
döneminde kimliklerini, 
dinlerini, kültürlerini ve 
dillerini korumak uğ-
runa büyük mücade-
le verdiğini belirterek, 
kampın yaşanan acı-
ların en somut örnek-
lerinden biri olduğunu 
ifade etti.
Bulgaristan Türkleri-

nin verdikleri mücade-
leden gurur duydukları-
nı dile getiren Uyanık, 
"Birçok soydaşımız 
burada hukuksuz şekil-
de hapsedildi ve uzun 
süre ağır şartlar altında 
yaşamak zorunda kal-
dı." dedi.
Uyanık, törende öne 

çıkan konulardan biri-
nin Belene Kampı'nın 
anıt müzeye dönüştü-
rülmesi olduğunu ak-
tararak, kampın özgün 
yapısı korunarak en 
kısa sürede bir hafıza 
ve anma alanına dö-
nüştürülmesini temenni 
ettiklerini söyledi.
Kampta yalnızca Türk 

ve Müslümanların de-
ğil, farklı etnik köken-
lerden ve dini toplu-
luklardan kişilerin yanı 
sıra siyasi muhaliflerin 
de hukuksuz şekilde 
tutulduğunu aktaran 
Uyanık, oluşturulacak 
hafıza alanının tüm 
mağdurları kapsayıcı 
bir anlayışla düzenlen-
mesinin önem taşıdığı-
nı ifade etti.
- "Komünist rejimin 

uygulamaları burada 
birkaç bin insanın ka-
derini belirledi"
Anma töreninin özel 

konukları arasında yer 
alan tarihçi Plamen 
Pavlov, AA muhabiri-

ne yaptığı açıklamada, 
Belene'nin kendisini 
derinden etkilediğini 
belirterek, kampın hem 
doğal hem de tarihsel 
özellikleriyle bir "hafıza 
ve doğa rezervi" haline 
getirilmesi gerektiğini 
dile getirdi.
Kampın tarihsel ger-

çekliğine uygun şekil-
de korunmasına işaret 
eden Pavlov, "Burası 
çok güzel bir yer olma-
sına rağmen ne yazık 
ki büyük ölçüde ihmal 
edilmiş durumda. Ayrı-
ca burada halen faali-
yet gösteren bir ceza-
evi bulunuyor ve bana 
göre onun yeri burası 
değil." diye konuştu.
Pavlov, kampın geç-

mişine dikkati çekerek, 
"Komünist rejimin uy-
gulamaları burada bir-
kaç bin insanın kaderini 
belirledi. Bu hafızanın 
korunması gerekiyor." 
ifadelerini kullandı.
- Belene Toplama 

Kampı
2. Dünya Savaşı son-

rası eski SSCB ordusu-
nun desteğiyle 1944'te 
darbeyle iktidara gelen 
Bulgaristan Komünist 
Partisi, muhalifleri yar-
gılamak üzere "Halk 
Mahkemesi" kurmuştu.
Mahkeme sürecinde, 

28 bin 630 siyasi mu-
halif gözaltına alınarak 
134 davada yargılanır-
ken, 2 bin 730 kişi idam 
edilmiş, 12 bin kişi sür-
güne yollanmıştı.
Komünist Parti rejimi, 

binlerce kişiyi ülke ge-
nelinde kurduğu topla-
ma kamplarına gönder-
mişti.
Ülkede kurulan 20'den 

fazla kampın arasında 
en uzun süre faali-
yet gösteren Belene 
Toplama Kampı oldu. 
1949'da kurulan kam-
pın 1987'de kapatıl-
masına kadar yaklaşık 
20 bin kişinin buradan 
geçtiği tahmin ediliyor.
Ülkedeki eski komü-

nist rejimin 1984-1989 
döneminde Türk ve 
Müslümanlara yönelik 
yürüttüğü asimilasyon 
kampanyası kapsa-
mında 550'den fazla 
Türk ve Müslüman hü-
küm giymeden Belene 
Kampı'na sürülmüştü.

Cebelli Emel Mahmud’dan Rhodo Rock 2026 
Ultramaratonu’nda Rekorlu Şampiyonluk

Cebel doğumlu spor-
cu Emel  Mahmud, 
Momç i lgrad ’da dü -
zenlenen uluslarara-
sı Rhodo Rock 2026 
Ultramaratonu’nda ka-
dınlar kategorisinde 42 
kilometrelik parkuru bi-
rinci sırada tamamlaya-
rak önemli bir başarıya 
imza attı.
Emel Mahmud, 4 saat 

50 dakika 41 saniyelik 
derecesiyle geçen yıl 
elde ettiği kendi rekoru-
nu 18 dakika geliştirir-
ken, genel klasmanda 
da dördüncü sırada yer 
aldı.
Bu yılki organizasyo-

na 17 ülkeden 700’ün 
üzerinde sporcu katıl-
dı. Emel Mahmud için 
yarış, üst üste üçüncü 
katılımı oldu. 2024 yı-
lında ikincilik elde eden 
başarılı sporcu, 2025’te 
kazandığı şampiyonlu-
ğun ardından bu yıl da 
birinciliğini korumayı 
başardı.
Başarılı at let, yal -

nızca b i r  ay önce 
Bulgaristan’ın en zorlu 
yarışlarından biri olarak 
kabul edilen “Koja Kaya” 
ultramaratonunun 75 ki-
lometrelik “siyah parkur” 
etabını da kazanmıştı. 
TürkçeEğitim Kaynak-

ları
Aslen Cebelli olan an-

cak Burgaz’da yaşayan 
Emel Mahmud, gaze-
tecilik mesleğini sürdü-
rüyor ve Flagman.bg 

haber sitesinde genel 
yayın yönetmeni yar-
dımcısı olarak görev 
yapıyor. Roma, Napo-
li, Malaga, Budapeşte, 
Bükreş ve İstanbul’da 
düzenlenen birçok ulus-
lararası maratona katı-
lan Mahmud’un en dik-
kat çekici başarılarından 
biri, Roma Maratonu’nda 
elde ettiği 2 saat 54 da-
kika 42 saniyelik dere-
cesi oldu.
Başarısının ardından 

duygularını paylaşan 
Emel Mahmud, memle-
ketine olan bağlılığını şu 
sözlerle dile getirdi:
“Dünyanın her yerinde 

ve Bulgaristan’ın dört bir 

yanında Cebel’in bayra-
ğını gururla taşıyorum.”
Cebel Belediye Baş-

kanı Necmi Ali’ye de te-

şekkür eden Mahmud, 
son yıllarda şehirde ger-
çekleştirilen yatırımların 
kenti modern bir Avrupa 
şehrine dönüştürdüğünü 
belirtti.
“Cebel Belediyesine 

ve Belediye Başkanı-
mız Necmi Ali’ye te-
şekkür ediyorum. Kısa 
sürede şehri dönüştüre-
rek modern bir Avrupa 
kenti haline getirdiler. 
Bulgaristan’da böylesine 
güçlü altyapıya, yenilen-
miş parklara, yüzme ha-
vuzuna ve modern spor 
tesislerine sahip çok az 
şehir bulunuyor.”
Aktif bir sporcu olarak 

şehir stadyumunun ta-

mamen yenilenmesini 
en önemli yatırımlardan 
biri olarak değerlendiren 
Mahmud, şu ifadeleri 

kullandı:
“Bulgaristan’ın 

birçok şehrini 
gezdim. İçten-
l ikle söyleye-
bilirim ki, spor 
yapmak isteyen 
herkesin kulla-
nımına açık, bu 
kadar modern 
ve çok amaçlı 
bir spor komp-
leksini başka 
h içb i r  yerde 
görmedim. Ya-
pılan çalışmalar 
takdire şayan-
dır.”

Sözlerini memleketine 
yönelik güçlü bir mesaj-
la tamamlayan başarılı 
sporcu şöyle konuştu:
“Cebel’in gönüllü elçisi 

olmaya ve dünyaya do-
ğup büyüdüğüm bu cen-
net köşeyi tanıtmaya de-
vam edeceğim. Destek 
veren herkese teşekkür 
ediyorum.”
Emel Mahmud’un elde 

ettiği bu başarı, Cebel 
halkı için büyük bir gurur 
kaynağı olurken, bölge 
gençlerinin uluslararası 
spor arenasında önemli 
başarılara ulaşabilece-
ğinin de bir göstergesi 
olarak değerlendiriliyor.



  Kırcaali Haber Kırcaali Haber 308 Temmuz 08 Temmuz 20262026 	 HABERLER

Başbakan Radev: Bulgaristan ve Türkiye, ulaşım, enerji ve 
dijital bağlantının geliştirilmesinde ortak çıkarlara sahip

B a ş b a k a n  R u m e n 
Radev, Bulgaristan ile 
Türkiye'nin bölge açısın-
dan büyük önem taşıyan 
ulaşım, enerji ve dijital 
bağlantıların geliştirilme-
si konusunda ortak çı-
karlara sahip olduğunu 
söyledi.
Parlamentodaki soru-

cevap oturumunun ardın-
dan gazetecilere açıkla-
malarda bulunan Radev, 
bir gün önce Türkiye 
Dışişleri Bakanı Hakan 
Fidan ile gerçekleştirdiği 
görüşmeye değindi.
Radev, iki ülke arasın-

daki iş birliğinin geniş bir 
yelpazede ele alındığını 
belirterek, “Bulgaristan 
ve Türkiye'nin Orta ve 
Doğu Avrupa ülkelerine 
yönelik enerji arzı, enerji 
kaynaklarının çeşitlendi-
rilmesi ve enerji güvenliği 
açısından oynadığı stra-
tejik rolü görüştük” dedi.
Başbakan, görüşme-

lerde enerji ve ulaşım 
bağlantılarının güçlendi-

rilmesinin yanı sıra sınır 
kapılarının kapasitesinin 
artırılması ve demiryolu 
bağlantılarının geliştiril-
mesi konularının da ele 
alındığını ifade etti. Bu 
kapsamda, Edirne'den 
başlayarak Elhovo, Leso-
vo ve Yambol üzerinden 

geçecek yeni bir demir-
yolu hattının da gündem-
de olduğunu kaydetti.
Radev, Türkiye'nin dev-

let enerji şirketi BOTAŞ 
ile yapılan anlaşmanın 
da bu görüşmelerin bir 
parçası olduğunu belir-
terek, Türk tarafının yal-

nızca doğal gaz alanında 
değil, elektrik enerjisi 
iletiminde de iş birliğini 
derinleştirmek istediğini 
söyledi. Her iki ülkeden 
uzman ekiplerin çalış-
malarını sürdürdüğünü 
ve sonuçların çalışmalar 
tamamlandıktan sonra 

açıklanacağını ifade etti.
B a ş b a k a n  R a d ev, 

ABD'ye ait tanker uçak-
larının Sofya'daki Vasil 
Levski Havalimanı'nda 
kalış süresinin sona er-
mesi ve başka bir üsse 
taşınması ihtimaline iliş-
kin bir soruya da yanıt 
verdi.
Amerikan tarafına yeni 

bir konuşlanma noktası 
bulması için yeterli süre 
tanındığını belirten Ra-
dev, Avrupa'da benzer 
uçakların sivil değil askeri 
hava üslerinde konuşlan-
dırıldığını vurguladı. Bu 
nedenle Bulgaristan hü-
kümetinin, tanker uçak-
larının Bezmer Hava 
Üssü'ne taşınması seçe-
neğini değerlendirmesi 
yönünde ABD tarafını 
teşvik ettiğini söyledi.
Eski İçişleri Bakanlığı 

Genel Sekreteri Geor-
gi Kandev'in istifasına 
ilişkin konuşan Radev, 
Kandev'in görevden ay-
rılma talebini iletmesinin 

ardından kendisiyle gö-
rüştüğünü belirtti.
Başbakan, Kandev'in 

yalnızca kişisel nedenler 
sunduğunu, herhangi bir 
mesleki veya kurumsal 
gerekçe ileri sürmediği-
ni ifade etti. Kandev'in 
İçişleri Bakanlığı'ndaki 
çalışmalarından ve Ba-
kan İvan Demerciev ile 
ilişkilerinden memnuniyet 
duyduğunu aktardığını 
söyledi.
Radev ayrıca, Yargı 

Yasası'nda yapılacak de-
ğişikliklerin dikkatli şekil-
de hazırlanması ve müm-
kün olan en kısa sürede 
kabul edilmesi gerektiğini 
belirtti.
Parlamentonun, yeni 

üyelerin seçileceği kriter 
ve kuralları değerlendir-
mesi gerektiğini söyleyen 
Başbakan, yeni oluştu-
rulacak Yüksek Yargı 
Konseyi'nin daha sonra 
yeni başsavcıyı seçme 
sürecini başlatabileceğini 
ifade etti.

Dışişleri Bakanı Fidan, Bulgaristan Haber 
Ajansına değerlendirmede bulundu

Dışişler i Bakanı Ha-
kan Fidan, "Türkiye'den 
Bulgaristan'a doğal gaz 
iletim kapasitesinin artı-
rılması, yalnızca ikili iliş-
kilerimiz açısından değil, 
Doğu Avrupa'nın enerji 
güvenliği bakımından da 
stratejik önem taşımakta-
dır." dedi.

Fidan, Bulgaristan Haber 
Ajansına (BTA) mülakat 
verdi.

NATO müttefiki olan Tür-
kiye ve Bulgaristan'ın ya-
şanan küresel çatışmalar-
da yürüttüğü koordinasyo-
na ilişkin konuşan Fidan, 
"Orta Doğu'da ahiren ya-
şanan gelişmeler, güven-
lik ortamının ne kadar hızlı 
değişebildiğini ve İttifakın 
güney kanadından neşet 
eden tehditlerin, bölgenin 
ötesindeki yansımalarının 
etkisini ortaya koymuştur. 
Ülkemize yönelik ateş-
lenen füzeler karşısında 
hızla harekete geçilmiş 
olması, NATO'nun etkinli-
ği ve küresel ve bölgesel 
güvenliğin korunmasında 
üstlendiği caydırıcı rolün 
ehemmiyeti ile müttefikler 
arası birlik ve dayanışma-
nın önemini bir kez daha 
göstermiştir." dedi.

F i dan ,  Tü r k i ye  ve 
Bulgaristan'ın, İttifakın 

güneydoğu kanadını oluş-
turan iki stratejik ortak 
olarak gelişmeleri yakın-
dan takip ettiğini belirte-
rek "Askeri makamları-
mız ülkelerimizin hava ve 
füze savunma sisteminin 
güçlendirilmesi ve des-
teklenmesi konusunda 
atılabilecek ilave adımları 
değerlendirmeye hazırdır. 
NATO şemsiyesi altında 
sınır güvenliği, erken uya-
rı sistemleri ve istihbarat 
paylaşımı konularında 
Sofya yönetimiyle tam bir 
eş güdüm içerisindeyiz. 
Bölgesel bir tırmanmanın 
önlenmesi adına iki müt-
tefik olarak ortak kararlılı-
ğımızı sürdürüyoruz." diye 
konuştu. 

Türkiye, Bulgaristan ve 

Romanya'nın, 2024' te, 
Karadeniz'in güvenliğini 
tehdit eden deniz mayın-
ları temizlemek için başlat-
tığı uygulamaya değinen 
Fidan, şunları kaydetti:

"Bulgaristan'da kain İleri 
Kara Kuvvetlerine (FLF) 
personel katkımız ve İttifa-
kın Doğu Kanadında belirli 
aralıklarla görev icra eden 
unsurlarımız aracılığıyla 
operasyonel işbirliğimizi 
geliştirmeye gayret edi-
yoruz. Karadeniz ve Doğu 
Akdeniz'de kilit bir müttefik 
ve net bir güvenlik sağla-
yıcısı olarak, NATO'nun 
caydırıcılık ve savunma 
konumlanmasının güçlen-
dirilmesine yönelik çalış-
malara İttifak bünyesinde 
aktif katkı sağlamaya de-

vam ediyoruz. Türkiye 360 
derece güvenlik anlayışı 
doğrultusunda NATO bün-
yesinde katkılarını artırır-
ken müttefikleriyle de ikili 
ölçekte savunma işbirliğini 
geliştirmeyi arzu etmek-
tedir. Karadeniz ve Bal-
kanlar başta olmak üzere 
Bulgaristan'la güvenlik ve 
savunma alanında işbirli-
ğimizi daha da ileriye ta-
şımak istiyoruz."

Fidan, 2024'teki son Bul-
garistan ziyaretinin ardın-
dan geçen iki yıllık süreç-
te, ilişkilerin komşuluk ve 
NATO müttefikliği teme-
linde olumlu seyrettiğini 
söyledi.

İkili ticaret hacminin istik-
rarlı bir şekilde artarak, 10 
milyar dolar hedefine yak-
laşması, sınır kapılarındaki 
modernizasyon çalışma-
ları, ulaştırma ve altyapı 
çalışmaları kapsamındaki 
bağlantısallık projelerin-
de ortaya koyulan ortak 
iradenin bu dönemin en 
büyük kazanımı olduğunu 
vurgulayan Fidan, "Türk 
şirketleri Bulgaristan'da 
yatırım yapmaya artan bir 
ilgi duymaktadır. Bizler de 
iki ülke arasında karşılıklı 
yatırımların artmasını teş-
vik ediyor, ikili temasları-
mızda bu hususun da üze-

rinde duruyoruz. Ayrıca 
iki ülke arasındaki insan 
odaklı diplomasi köprüleri 
ve kültürel projeler halkla-
rımızı daha da yakınlaş-
tırmaktadır. 2025 yılında 
Türkiye'ye Bulgaristan'dan 
gelen turist sayısı 2 milyon 
800 bini aşmıştır. Bu sa-
yıyı önümüzdeki yıllarda 
daha da artırmak niyetin-
deyiz." ifadelerini kullandı.

- "Sürdürülebilir ve 
güçlü hükümetin varlı-
ğı, Balkanlar'ın istikrarı 
açısından hayati öneme 
sahip"

B a k a n  F i d a n , 
Bulgaristan'da uzun süren 
koalisyon veya geçici hü-
kümetler döneminin ardın-
dan, parlamentoda net bir 
çoğunluğa sahip istikrarlı 
bir siyasi iradenin tecelli 
etmiş olmasının Bulgaris-
tan halkı ve Bulgaristan-
Türkiye ikili ilişkileri için 
hayırlı olmasını diledi.

Sofya'da sürdürüle -
bilir ve güçlü bir hükü-
metin varlığının sadece 
Bulgaristan'ın refahı için 
değil, Balkanlar'ın istikrarı 
ve ortak projelerin gele-
ceği açısından da hayati 
öneme sahip olduğunun 
altını çizen Fidan, "Bu 
durum, enerji, lojistik ve 
güvenlik alanlarında as-

kıda bekleyen ya da uzun 
vadeli planlama gerekti-
ren stratejik dosyaları çok 
daha hızlı ve kararlı bir şe-
kilde neticelendirmemize 
imkan tanıyacaktır. Ayrıca, 
istikrarlı bir hükümetin ge-
tirdiği işlerlik, Bulgaristan 
halkının soydaşlarımız 
dahil tüm kesimlerinin 
refahını ve yaşam kalite-
sini artıracak hizmetlerin 
uygulamaya konmasında 
son derece önemlidir." 
dedi.

- Bulgaristan'daki Türk 
toplumu

"Balkanlar'da en fazla 
soydaşımızın bulunduğu 
ülkelerin başında gelen 
Bulgaristan'daki soydaş-
larımız, Türkiye-Bulgaris-
tan ilişkilerinin en önemli 
veçheler inden bir isini 
oluşturmakta olup, ülkele-
rimiz arasında sadece sar-
sılmaz bir gönül köprüsü 
değil, aynı zamanda Bul-
garistan demokrasisinin 
ve toplumsal barışının en 
önemli güvencelerinden 
birini teşkil etmektedir." 
ifadesini kullanan Fidan, 
soydaşların demokratik 
haklarını kullanarak par-
lamentoda güçlü şekil-
de temsil edilmelerinden 
memnuniyet duyduklarını 

Devamı sayfa 5’te
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Bulgaristan'da 10. Türkçe Çalıştayı Düzenlendi: 
Kültürel Mirasın Korunması Vurgulandı

Bulgaristan'ın Sevlievo 
kentinde Avrupa Parla-
mentosu Milletvekili İlhan 
Küçük’ün ev sahipliğinde 
10. Türkçe Çalıştayı ya-
pıldı. Diplomatlar ve Sivil 
Toplum Kuruluiları temsil-
cilerinin katıldığı etkinlik-
te, Balkanlar'da Türkçenin 
korunması ve kültürel mi-
rasın geleceğe aktarılma-
sı ele alındı.

Bulgaristan'ın Sevlievo 
kentinde, bu yıl 10'uncu-
su düzenlenen Türkçe 
Çalıştayı, "Sivil Toplumun 
Gücü, Dayanışma, Ka-
tılım ve Etki" temasıyla 
gerçekleştirildi.

Avrupa Parlamentosun-
da Avrupa'yı Yenile (Re-
new Europe) grubundan 
Bulgaristan milletvekili 
İlhan Küçük'ün ev sahipli-
ğinde düzenlenen çalışta-
ya, Türkiye'nin Filibe Baş-
konsolosu Emre Manav, 
Bulgaristan Müslümanları 
Yüksek İslam Şurası Baş-
kanı Vedat Ahmet, Çorlu 
Belediye Başkan Yardım-
cısı Güner Çetin, Balkan 
Rumeli Türkleri Konfede-
rasyonu Genel Başkanı 
Sabri Mutlu, sivil toplum 
örgütlerinin temsilcileri, 
akademisyenler ve Bul-
garistan, Batı Trakya ile 
Türkiye'den çok sayıda 
davetli katıldı.

Çalıştayın açılış konuş-
masını yapan Küçük, 
Bulgaristan Türklerinin 

Balkanlar'daki kültürel 
mirasının korunmasının 
önemine değinerek, "Bu-
gün bizlere düşen görev 
bu kültürel mirası koru-
mak, araştırmak, tanımak 
ve gelecek nesillere ak-
tarmaktır." dedi.

Türkiye'nin Filibe Baş-
konsolosu Manav da bu-
rada yaptığı konuşmada, 
Türkçenin farklı coğraf-
yalarda yaşayan Türk 
toplumlarını birbirine bağ-
layan en önemli değerler-
den biri olduğunu söyledi.

Türkçenin yalnızca gün-
lük yaşamı zenginleştiren 
bir unsur olmadığını be-
lirten Manav, "Türkçemiz 

hepimizi birbirimize bağ-
layan, bizleri yaşadığımız 
farklı ve uzak coğrafyalar-
da birbirimize yakınlaştı-
ran, sadece günlük ya-
şayışımıza getirdiği zen-
ginlikle sınırlı kalmayan, 
bulunduğumuz ülkelerle 
Türkiye'miz arasında eko-
nomik ilişkiler ve karşılıklı 
refahın arttırılmasında bü-
yük rol oynayan en değer-
li hazinemizdir." dedi.

Manav, yerel makamlar-
la sivil toplum kuruluşları 
arasındaki iş birliğinin 
Türkçe ve kültürel mira-
sın korunup geliştirilme-
sinde önemli rol oyna-
dığını vurgulayarak, "Bu 

iş birliğinin uzun yıllardır 
devam ettiğini görmek ve 
bu çabaların bir parçası 
olmak bizler için gurur ve 
mutluluk kaynağıdır. Bu 
yılki çalıştayın temasının 
dayanışma ve iş birliğini 
öne çıkarması da ayrıca 
değerli ve anlamlıdır." ifa-
delerini kullandı.

Türkçenin yalnızca bi-
limsel bir konu olarak ele 
alınmamasının önem ta-
şıdığını belirten Manav, 
"Türkçemizin yaşatılması-
nın kültürel, dini ve sosyo-
lojik boyutlarının da dikka-
te alınmış olması, çalıştay 
hazırlıklarının ne kadar 
titizlikle yürütüldüğünü 

göstermektedir. Farklı 
alanlarda çalışan kişilere 
söz hakkı verilmesi de bu 
yaklaşımın önemli bir gös-
tergesidir." diye konuştu.

Çalıştayda, Balkanlar'da 
faaliyet gösteren Türk si-
vil toplum kuruluşlarının 
karşılaştığı fırsatlar ve 
zorluklar ele alınırken, 
Türkçenin korunması, 
kültürel kimliğin gelecek 
nesillere aktarılması, der-
nekler arası işbirliğinin 
geliştirilmesi ve gençlerin 
sivil toplum çalışmalarına 
daha aktif katılımının sağ-
lanması konuları üzerinde 
duruldu.

Katılımcılar, Balkan ül-
kelerindeki Türk toplum-
larının ortak sorunlarına 

karşı daha güçlü dayanış-
ma mekanizmaları oluştu-
rulması, kültürel ve eğitim 
alanındaki iş birliğinin ar-
tırılması, gönüllülük faali-
yetlerinin desteklenmesi 
ve dijital imkanların kültü-
rel mirasın yaşatılmasın-
da daha etkin kullanılması 
çağrısında bulundu.

Etkinlikte, halk kültürü-
nün korunması, göçün 
kültürel yapıya etkileri, ka-
dınların kültürel aktarım-
daki rolü, dini ve kültürel 
kurumlar arasındaki iş-
birliği ile genç kuşakların 
ana dil ve kültürel değer-
lerle bağlarının güçlendi-
rilmesine yönelik öneriler 
paylaşıldı.

             Kırcaali Haber

BRTK Başkanı Sabri Mutlu: "Türkçe, Balkan 
Türklerinin en önemli kimlik unsurudur"

Balkan Rumeli Türkleri 
Konfederasyonu (BRTK) 
Başkanı Sabri Mutlu, 
Bulgaristan'ın Gabrovo 
iline bağlı Sevlievo kasa-
basında gerçekleştirilen 
10. Türkçe Çalıştayı'na 
katılarak ana dilin öne-
mine dikkat çekti.
Özellikle Bulgaristan 

başta olmak üzere Bal-
kan coğrafyasında yaşa-
yan Türklerin Türkçeden 
uzaklaşmaya başladığını 
belirten Mutlu, bunun ge-
lecek adına endişe verici 
bir durum olduğunu söy-
ledi.
Çalıştayda yaptığı ko-

nuşmada Türkçenin 
Balkan Türklerinin ana 
dili olduğunu vurgulayan 
Mutlu, Bulgaristan'da ya-
şayan Türk çocuklarının 
önemli bir bölümünün 
Türkçeyi yeterince kulla-
namadığını, ailelerin de 
bu konuda gereken has-
sasiyeti göstermediğini 

ifade etti.
Türkçenin Bulgaris-

tanda anaokulu ve ilko-
kullarda zorunlu ders 
olarak okutulması ge-
rektiğini belirten Mutlu, 
bu konuda uzun yıllar-
dır çeşitli girişimlerde 
bulunduklarını kaydetti. 
Geçmiş yıllarda dönemin 
Bulgaristan Başbakanı 
Boyko Borisov'a konuya 

ilişkin bir rapor sunduk-
larını ve taleplerini ilet-
tiklerini söyleyen Mutlu, 
Ankara'da Bulgaristan 
Büyükelçisi ile de görüş-
meler gerçekleştirdikleri-
ni ancak somut bir sonuç 
alamadıklarını ifade etti.
Bundan sonraki süreçte 

de çalışmalarını sürdüre-
ceklerini belirten Mutlu, 
Bulgaristan'da yeni ku-

rulan hükümete 
de talepler ini 
i l e tec ek le r i n i 
söyledi. Ana dil 
eğitiminin zorun-
lu hale getirilme-
sinin Türkçenin 
korunması ve 
gelecek nesil-
lere aktarılması 
açısından büyük 
önem taşıdığı-
nı vurgulayan 
Mutlu, konunun 
takipçisi olacak-
larını dile getirdi.
Türkçenin Bal-

kanlardaki Türk toplumu-
nun kültürel kimliğinin te-
mel taşı olduğunu ifade 
eden Mutlu, dilin yaşa-
tılmasının ancak ailele-
rin, eğitim kurumlarının 
ve sivil toplum kuruluş-
larının ortak çabasıyla 
mümkün olacağını söz-
lerine ekledi.
            Kırcaali Haber

mevcut sorunların çözül-
mesi için yeni bir meka-
nizma getiriyor.
Yasa teklifinin gerekçe-

sinde, dönemin totaliter 
rejiminin Türk ve Müs-
lüman topluma yönelik 
uygulamalarından kay-
naklanan hataların gide-
rilmesi için gerekli adım-

ların atılmasının zamanı 
geldiği vurgulandı.
Baskı Gören Kişilerin 

Siyasi ve Sivil Rehabili-
tasyonu Kanunu'nda ön-
görülen değişikliklerle ise 
komünist totaliter rejimin 
baskıcı uygulamaların-
dan zarar gören kişilerin 
sosyal ve manevi rehabi-
litasyonuna ilişkin mevcut 
düzenlemelerin geliştiril-
mesi hedefleniyor.
HÖH, halen emekli ma-

aşlarına ek ödeme olarak 
verilen desteğin, “baskı 
mağdurları için bağım-
sız bir emeklilik hakkına” 
dönüştürülmesini öneri-
yor. Gerekçede, bunun 
devlet baskısına maruz 
kalan kişilerin özel top-
lumsal statüsünü daha 

belirgin hale getireceği 
ifade edildi.
Seçim Kanunu'nda ya-

pılması planlanan deği-
şiklikler kapsamında ise 
belediye meclisi ve bele-
diye başkanlığı seçimleri 
ile Avrupa Parlamentosu 
seçimlerinde seçmenler 
için uygulanan ikamet 
(yerleşiklik) şartının kal-
dırılması öngörülüyor.

Teklif ayrıca, Bulgaris-
tan vatandaşı olmayan 
Avrupa Birliği vatandaş-
larının seçim kampan-
yalarını farklı dillerde 
yürütebilmelerine imkan 
tanıyacak şekilde mevcut 
dil kısıtlamalarının kaldı-
rılmasını içeriyor.
HÖH, söz konusu dü-

zenlemelerin Bulgaristan 
Anayasası, genel, eşit ve 
doğrudan oy ilkeleri ile 
Avrupa Birliği ve Avrupa 
Konseyi'nin demokratik 
standartlarıyla uyumlu ol-
duğunu ve vatandaşların 
siyasi ve toplumsal yaşa-
ma daha geniş katılımını 
teşvik etmeyi amaçladığı-
nı belirtti.
             Kırcaali Haber

1. sayfadan devam

HÖH, Türk ve Müslüman 
Toplumun Haklarına İlişkin 
Yasa Paketini Meclise Sundu
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Dışişleri Bakanı Fidan, Bulgaristan Haber 
Ajansına değerlendirmede bulundu
belirtti.

Fidan, soydaşların hu-
zur ve beraberlik içinde 
Bulgaristan'ın siyasi, top-
lumsal, iktisadi ve kültürel 
hayatına katkıda bulunma-
ya devam etmelerini iste-
diklerini vurguladı. 

- Enerji işbirliği
Bakan Fidan, Boru Hat-

ları İle Petrol Taşıma 
Anonim Şirketi (BOTAŞ)-
Bulgargaz arasındaki 
anlaşmaya ilişkin soruyu 
cevaplayarak "2023 ba-
şında imzalanan BOTAŞ-
Bulgargaz anlaşması 
esasen Rusya'dan doğal 
gaz alımının kesildiği, 
Bulgaristan'ın enerji teda-
rikinde arz kesintileriyle 
karşı karşıya kaldığı ve 
alternatif kaynak arayışın-
da olduğu bir dönemde 
Bulgaristan'ın arz güven-
liğini tahkim eden stratejik 
bir hamleydi." diye konuş-
tu.

Türkiye'nin, bu süreç-
te komşusu ve müttefiki 
Bulgaristan'ın enerji arz 
güvenliğine katkı sağla-
mayı bir sorumluluk ola-
rak görerek gerekli des-
teği sunduğuna değinen 
Fidan, anlaşmanın temel 
amacının Bulgaristan'ın 
farklı kaynaklara erişimini 
kolaylaştırmak ve bölgesel 
enerji güvenliğine katkıda 
bulunmak olduğunu be-
lirtti.

Fidan, "Türkiye ve Bul-
gar istan, bölgemizde 
enerji alanında her za-
man güvenilir birer ortak 
olmuştur. BOTAŞ-Bulgar-
gaz anlaşması, iki ülke-
nin iş birliğinin ötesinde, 
Avrupa'nın enerji güven-
liğinin sağlanmasına da 
katkı yapabilecek altyapıyı 
sunmaktadır." diyerek, bu 
konunun, ilgili kurumlar 
arasında uzun süredir ya-
pıcı diyalog çerçevesinde 
ele alındığını söyledi.

"Kazan-kazan" i lkesi 
çerçevesinde, iki ülkenin 
de ticari ve hukuki çıkar-
larını gözeten, günün de-
ğişen koşullarına uyumlu 
bir güncelleme için ma-
kamların temas halinde 
olduğu bilgisini paylaşan 
Fidan, Bulgaristan'la enerji 
alanındaki önemli ilişkileri 
geliştirmeyi istediklerini 
dile getirdi.

Fidan, "Amacımız Tür-
kiye-Bulgaristan doğal 
gaz iletim kapasitesinin 
artırılmasını da içerecek 
kapsamlı bir enerji işbirli-
ği anlaşması imzalayarak 
ilişkilerimizi daha da ile-
riye taşımaktır." diye ko-
nuştu.

- Balkanlarda bölgesel 
sahiplenme vurgusu

Türkiye'nin "bölgesel 
sahiplenme" ve "kapsayı-
cılık" ilkelerini gözeterek, 
bölgede işbirliği meka-
nizmalarının geliştirilme-
si üzerinde hassasiyetle 
durduğunun altını çizen 
Fidan, 13 Balkan ülkesini 
bir araya getiren ve kurucu 

üyesi olduğu Güneydoğu 
Avrupa İşbirliği Süreci'ne 
(GDAÜ) özel önem verdik-
lerini dile getirdi.

Fidan, GDAÜ Devlet 
ve Hükümet Başkanları 
Zirvesi'nde Türkiye'nin 
Balkanların ayrılmaz bir 
parçası olduğunu ifade 
ederek, bölgede barış ve 
istikrar ortamının korun-
masının Türkiye'nin dış 
politikasının öncelikleri 
arasında yer aldığını vur-
gulayacakları bilgisini pay-
laştı.

Bölgesel sorunlara böl-
gesel çözümler bulunması 
anlayışı temelinde "bölge-
sel sahiplenme ilkesinin" 
önem taşıdığına da deği-
neceklerini aktaran Fidan, 
bölge ülkelerinin geleceği-
nin birbirine bağlı olduğu 
ve GDAÜ çatısı altında 
bölgesel işbirliğinin sür-
dürülmesinin öneminden 
bahsedeceklerini kaydetti.

Fidan, barış ortamının 
sürdürülmesinin yalnızca 
askeri yollarla mümkün 
olamayacağına işaret ede-
rek, kapsayıcı ve yapıcı di-
yaloğun önemine, Balkan 
Barış Platformu başta 
olmak üzere Türkiye'nin 
bölge ülkeleriyle kurduğu 
istişare mekanizmalarının 
yararına ve son uluslara-
rası gelişmelerin bölgesel 
işbirliğinin önemini arttırdı-
ğına değineceğini söyledi.

- Türkiye'nin AB üyelik 
süreci

Avrupa Birliği (AB) üye-
liğinin Türkiye için strate-
jik öncelik olmaya devam 
ettiğinin altını çizen Fidan, 
şunları sözlerine ekledi:

"Ülkemizin AB'ye katı-
lım sürecini, konjonktürel 
ve kısa vadeli hesaplarla 
değerlendirmek hata olur. 
Neticede bugün AB üyesi 
olan ülkelerin neredeyse 
yarısı Avrupa ailesinin par-
çası olarak kabul görmez-
ken biz vardık. AB ile tam 

üyelik hedefi içeren Ortak 
Anlaşmamızı 1963 yılında 
imzaladık. Tam üyeliğin 
merhalesi olan Gümrük 
Birliği’ni 1996’da yürürlü-
ğe koyduk."

Fidan, AB ile ekonomik 
ve ticari ilişkilerin kap-
samlı or taklığın temel 
unsurlarından biri olduğu-
nu vurgulayarak, AB'nin 
Türkiye'nin en büyük, 
Türkiye'nin ise AB'nin be-
şinci büyük ticaret ortağı 
olduğunu anımsattı.

Bakan Fidan, Türkiye-AB 
ikili ticaret hacminin güç-
lü ekonomik ilişkilerin bir 
göstergesi olarak 2025'te 
yaklaşık 233 milyar dolara 
ulaştığına dikkati çekti.

Türkiye-AB ilişkilerinin 
köklü kurumsal zemin ve 
uzun yıllara dayanan tica-
ri, ekonomik ve toplumlar 
arası bütünleşme geçmişi 
üzerine inşa edildiğinin 
altını çizen Fidan, "Son 
dönemde giderek yoğun-
laşan küresel kırılmalar, 
hızlı dönüşümler ve çok 
yönlü tehdit algılamaları, 
AB'yi köklü bir dönüşümün 
eşiğine getirmiştir. Güven-
likten, ekonomi ve ticare-
te her alanda, bildiğimiz 
dünyanın sonuna geldik 
ve tüm bu gelişmeler AB'yi 
derinden etkiliyor." dedi.

Fidan, bugün uluslararası 
sistemin büyük dönüşüm 
içindeyken AB'nin mevcut 
kurumsal yapısıyla devam 
etmesinin mümkün olma-
dığı değerlendirmesinde 
bulunarak, "AB'nin yaşa-
yacağı değişime paralel 
olarak ülkemizle ilişkileri 
de yeniden ele alınacaktır. 

Ülkemizin üyelik sürecinin 
ileriye taşınması hem bi-
zim hem AB'nin lehinedir 
ki bu zihinsel dönüşümün 
AB içinde yeniden filizlen-
diğini, Türkiye'nin önemi-
nin her geçen gün daha 
yüksek sesle dile getirildi-
ğini gözlemliyoruz." ifade-

lerini kullandı.
Türkiye'nin üyeliğine iliş-

kin siyasi iradenin yeniden 
ve açık bir şekilde ortaya 
konulması ve üyelik pers-
pektifinin somut adımlarla 
desteklenerek teyit edil-
mesinin sürecin yeniden 
ivme kazanmasına katkı 
sağlayacağını söyleyen 
Fidan, Türkiye'nin üzeri-
ne düşen sorumlulukları 
yerine getirmeye hazır ol-
duğunu ve AB ile ilişkile-
rin karşılıklı yarar, diyalog 
ve işbirliği temelinde her 
alanda geliştir ilmesine 
önem verdiğini kaydetti.

- "(Doğalgaz iletim ka-
pasitesinin artırılması) 
Doğu Avrupa’nın enerji 
güvenliği bakımından 
stratejik önem taşımak-
ta"

Fidan, son gelişmelerin 
ülkeler arasındaki bağlan-
tısallığın ne denli önemli 
olduğunu bir kez daha or-
taya koyduğunu belirterek, 
enerji, ulaştırma ve lojistik 
alanlarındaki bağlantıların 
güçlendirilmesinin yalnız-
ca ekonomik değil, aynı 
zamanda stratejik bir ön-
celik olarak gördüklerini 
ifade etti ve bu kapsamda 
Bulgaristan ile hayata ge-
çirilmesi planlanan somut 
projelerin bulunduğunu 
dile getirdi. 

Enerji alanında doğalgaz 
altyapılarının güçlendiril-
mesi, enterkonneksiyonla-
rın geliştirilmesi ve enerji 
arz güvenliğinin artırılma-
sının iki ülke arasındaki 
ortak gündemlerin önemli 
başlıkları olduğuna dikkati 
çeken Fidan, şöyle devam 

etti:
"Ulaştırma alanında ise 

sınır geçişlerinin hızlandı-
rılması, demiryolu ve kara-
yolu bağlantılarının

geliştirilmesi ve lojistik 
altyapının güçlendirilme-
si üzerinde çalışabiliriz. 
Türkiye'den Bulgaristan'a 
doğal gaz iletim kapasite-
sinin artırılması, yalnızca 
ikili ilişkilerimiz açısından 
değil, Doğu Avrupa'nın 
enerji güvenliği bakımın-
dan da stratejik önem 
taşımaktadır. Özellikle 
Ukrayna dahil bölgedeki 
ülkelerin artan enerji ihti-
yaçları dikkate alındığın-
da, mevcut kapasitenin 
geliştirilmesi gerekmek-
tedir. Şu anda Türkiye'den 
Bulgaristan'a olan iletim 
kapasitesi, talep edilen ek 
hacimleri Bulgaristan üze-
rinden göndermemiz için 
yeterli değil. Bunun, Bul-
garistan tarafında bazı ek 
yatırımlar gerektirdiğinin 
farkındayız ve doğalgaz 
şebekesinde bu yatırım-
ları mümkün kılmak için 
birlikte çalışmaya hazırız."

Fidan, elektrik alanında 
da önemli bağlantısallık 
projelerinin olduğunu be-
lirterek, Türkiye,

Bulgaristan, Azerbaycan 
ve Gürcistan arasında-
ki "Yeşil Enerji İletimi ve 
Ticareti" projesine önem 
verdiklerini, bu projeye iliş-
kin fizibilite çalışmalarına 
çok yakında başlamayı 
umduklarını, stratejik öne-
me sahip bu projede ilerle-
me kaydedebilmek için bu 
çalışmaları mümkün olan 
en kısa sürede tamamla-
mak istediklerini kaydetti.

Elektrik alanında, iki ülke 
arasında planlanan yeni 
enterkonneksiyon hattı 
projelerini sonuçlandır-
mak istediklerini, bu saye-
de Türkiye ile Bulgaristan 
arasındaki transfer kapa-
sitesini 700-1100 mega-
vat artıracaklarını aktaran 
Fidan, ulaştırma alanında 
da Bulgaristan’la ikinci 
demiryolu geçişini açmak 
ve Karadeniz Otoyolu 
Projesini hayata geçirmek 
istediklerini, bölgesel bağ-
lantısallığı güçlendirecek 
girişimlerde Bulgaristan 
ile birlikte çalışmaya hazır 
olduklarını dile getirdi.

Fidan, son yıllarda yaşa-
nan gelişmelerin, enerji, 
ulaştırma ve iletişim alan-
larında kesintisiz bağlan-
tısallığın stratejik önemini 
açık biçimde ortaya koy-
duğunu, küresel tedarik 
zincirlerinin güvenliği ve 
dayanıklılığı açısından 
yeni ulaştırma koridorla-
rının geliştirilmesinin artık 
bir tercih değil, bir gerekli-
lik haline geldiğini söyledi.

"Trans-Hazar Doğu-Ba-
tı Orta Koridoru giderek 
daha cazip ve güvenilir 
bir güzergah olarak öne 
çıkmaktadır. Türkiye bu 
koridora stratejik önem at-
fetmektedir. Kalkınma Yolu 
Projesi ve diğer bağlantı-
sallık girişimleri de Avrupa 
ile Asya arasındaki ticaret 
akışlarını daha hızlı, gü-
venli ve verimli hale ge-
tirmeyi amaçlamaktadır." 
ifadelerini kullanan Fidan, 
bağlantısallık açısından ki-
lit bir ülke olan Türkiye'nin, 
küresel lojistiğin kalbi ko-
numunda olduğunu ve bu 
koridorların nihai hedefi 
olan Avrupa pazarına açı-
lan kapının ise Bulgaristan 
olduğunu aktardı.

Fidan, gümrük işlemleri-
nin kolaylaştırılması, sınır 
kapılarındaki kapasitenin 
artırılması, süreçlerin diji-
talleştirilmesi ve taşımacı-
lık süreçlerinin hızlandırıl-
ması yönünde

yakın işbirliğinin önemli 
olduğunu vurguladı.

Bulgaristan'ın Türkiye 
üzerinden gelen devasa 
lojistik akıştan sadece bir 
geçiş ülkesi olarak değil, 
aynı zamanda bu hatların 
lojistik üssü ve dağıtım 
merkezi olarak ekonomik 
anlamda en büyük fayda-
yı sağlayacak ortakların 
başında geldiğini belirten 
Fidan, ziyaret vesilesiyle 
tüm bu projeleri taçlandı-
racak adımları atmayı he-
deflediklerini belirtti.

Fidan, Bulgaristan tara-
fıyla bu konularda yakın 
işbirliği ve temasların sür-
düğünü belirterek, şunları 
kaydetti:

"Aramızdaki Kapıkule 
Sınır Kapısı, Avrupa’nın 
birinci, dünyanın en işlek 
ikinci sınır kapısıdır. Yılda 
dört milyondan fazla ara-
cın, on milyondan fazla 
yolcunun geçtiği bu ka-
pımızın ve diğer mevcut 
sınır kapılarının genişle-
tilmesi, ayrıca yeni kapılar 
açılması, ortak günde-
mimizde yer almaktadır. 
Amacımız, ticaretin önün-
deki engelleri azaltırken 
sınır güvenliğini en üst dü-
zeyde muhafaza etmektir. 
Türkiye’nin Avrupa, Orta 
Doğu, Kafkasya, Orta 
Asya ve Afrika’yı birbirine 
bağlayan stratejik konu-
mu, Bulgaristan’ın Avrupa 
içindeki merkezi rolüyle 
birleştiğinde, bölgesel ve 
küresel ticaret için önemli 
fırsatlar ortaya çıkmakta-
dır. Önümüzdeki dönemde 
bağlantısallık alanındaki 
işbirliğimizi daha da ileri 
taşımayı hedefliyoruz."AA

3. sayfadan devam
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Bulgaristan'da temel gıda ürünlerinde 
en az yüzde 15 indirim hedefleniyor
Başbakan Rumen Ra-

dev, hükümet ile pera-
kende market zincirleri 
arasında, kriz ve yük-
sek enflasyon dönemin-
de vatandaşlara yönelik 
istikrar, öngörülebilirlik 
ve sosyal sorumluluğu 
güçlendirmeyi amaçla-
yan stratejik bir ortaklık 
kurulduğunu açıkladı.
Başbakan Radev, 

ulusal "Özen Sepeti" 
girişiminin tanıtımında 
yaptığı konuşmada, 
hükümetin temel gıda 
ürünlerindeki fiyat ar-
tışlarını kontrol altına 
alma çağrısına olumlu 
yanıt veren perakende 
zincirlerine teşekkür 
etti.
Girişimin, ağırlıklı ola-

rak Bulgaristan menşeli 
temel gıda ürünlerinde 
uzun vadeli gönüllü fi-
yat indirimlerini öngör-
düğünü belirten Radev, 
"Toplumun beklentileri-

ne cevap verirken aynı 
zamanda hem nihai tü-
keticiyi hem de Bulgar 
üreticisini destekliyo-
ruz." dedi.
Fiyatlandırmada şef-

faflık ve gıda kalitesinin 
korunmasına yönelik 

denetim çalışmalarının 
sürdüğünü ifade eden 
Radev, yerli üretimin 
güçlendirilmesi ve ge-
nişletilmesinin de bir 
sonraki önemli adım 
olduğunu söyledi.
Radev, "Uzun vadede 

fiyat istikrarını sağlama-
nın, rekabeti artırmanın 
ve en önemlisi kaliteli 
gıda ürünlerine erişimi 
güvence altına almanın 
en iyi yolu yerli üretimi 
güçlendirmektir." değer-
lendirmesinde bulundu.

Tarım ve Gıda Bakanı 
Plamen Abrovski ise 
girişim kapsamında te-
mel tüketim sepetinde 
yer alan ürünlerde en 
az 6 ay süreyle yüzde 
15 fiyat indirimi uygula-
nacağını açıkladı.
Perakende zincirleriy-

le yapılan görüşmeler-
de bazı şirketlerin daha 
uzun süreli indirim ve 
ürün çeşitliliğini artırma 
taahhüdünde bulundu-
ğunu belirten Abrovski, 
programa destek veren 
işletmelere teşekkür 
etti.
Başbakan Yardımcısı 

ve Ekonomi, Yatırım-
lar ve Sanayi Bakanı 
Aleksandır Pulev de 
hükümet ile modern pe-
rakende sektörü arasın-
daki yapıcı diyaloğun 

önemine dikkat çekti.
Pulev, "Bugün önce-

liğimiz ciddi bir kısa 
vadeli soruna çözüm 
üretmek,  öze l l i k le 
emekliler ve desteğe 
ihtiyaç duyan kesimler 
başta olmak üzere en 
kırılgan hanelere karşı 
dayanışma ve sosyal 
sorumluluk göstermek-
tir." ifadelerini kullandı.
Girişimin serbest reka-

bet ilkelerini zedeleme-
diğini vurgulayan Pulev, 
programın Bulgaristan 
tarımının yeniden can-
landırılmasına, yerli 
üretimin artırılmasına 
ve üreticiler arasında 
eşit rekabet koşullarının 
oluşturulmasına katkı 
sağlamasını umdukla-
rını kaydetti.
            Kırcaali Haber

Ali Durmuş’un Vefatının 
9. Yıl Dönümü

12 Haziran’da, Ardino’nun /Eğridere/ uzun 
yıllar görev yapan öğretmeni, şair i, ya-
zarı ve toplum önderlerinden Ali Durmuş 
(Kumali)’nin vefatının 9. yıl dönümü anılıyor.

Ali Durmuş, hem eğitim alanındaki çalışma-
ları hem de edebiyat ve toplum hayatına yap-
tığı katkılarla hemşehrilerinin gönlünde say-
gın bir yer edinmiştir. Ardino halkı onu örnek 
bir eğitimci, yetenekli bir sanat insanı ve aktif 
bir toplum gönüllüsü olarak hatırlamaktadır.

29 Mayıs 1940 tarihinde Nenkovo (Visallar) 
köyünde dünyaya gelen Ali Durmuş, Kırcaali Pe-

dagoji Okulu’ndan mezun oldu. Daha sonra 1973 
yılında Sofya Üniversitesi’nde Türk Filolojisi bö-
lümünü dışarıdan tamamladı ve ikinci uzmanlık 
alanı olarak Bulgar Dili ve Edebiyatı eğitimi aldı.

Meslek hayatına Beli İzvor (Akpınar) köyünde 
öğretmen olarak başlayan Durmuş, daha son-
ra Ardino Lisesi’nde görev yaptı. Eğitimcilik ka-
riyerinin ilk yıllarından itibaren yerel, bölgesel 
ve ulusal gazete ve dergilerde, ağırlıklı olarak 
Türkçe olmak üzere çeşitli yazılar yayımladı.

Yıllar içinde şiir, hikaye ve epigram türle-
rinde eserler veren Ali Durmuş, Türkçe ve 
Bulgarca yayımlanan kitaplarıyla da edebi-
yat dünyasında kendine önemli bir yer edindi.

Ve f a t ı n ı n  9 .  y ı l ı n d a  A l i  D u r m u ş 
(Kumali)’yi saygı ve rahmetle anıyoruz.

Başbakan Radev: Emekli maaşları düşürülmeyecek, 
İsviçre kuralına göre tam oranında artırılacak

Başbakan Rumen Ra-
dev,  03.06.2026 tarihli 
Bakanlar Kurulu toplan-
tısının açılışında yaptığı 
açıklamada, emekli ma-
aşlarının azaltılmayacağı-
nı, aksine İsviçre endeks-
leme kuralına göre tam 
oranında artırılacağını 
duyurdu.

Son günlerde kamuo-
yunda dolaşan, emekli 
maaşları ve doğum yar-
dımları gibi sosyal öde-
melerde kesintiye gidile-
ceği yönündeki iddiaları 
reddeden Radev, hükü-
metin bu konuda herhangi 
bir çalışma yürütmediğini 
belirtti. Başbakan, ayrıca 
yaklaşık 1 milyar dolar de-
ğerinde F-16 savaş uçak-
ları için füze satın alına-
cağı yönündeki haberlerin 
de gerçeği yansıtmadığını 
ifade etti.

Radev, söz konusu as-
keri alım talebinin önceki 
düzenli hükümet döne-
minde gündeme geldiğini 
ancak görevi devreden 
yönetimin devlet hazinesi-
ni boşalttığını, bu nedenle 
böyle bir harcamanın ya-
pılmayacağını söyledi.

“Bulgaristan’daki emek-
lilerden tek bir avro, hatta 
tek bir sent dahi alınma-
yacaktır” diyen Başba-
kan, sosyal ödemelerin 

azaltılmasının hükümetin 
gündeminde olmadığını 
vurguladı.

Öte yandan Radyev, 
bugün emekliler ve ça-
lışanları savunur görün-
meye çalışan bazı siya-
setçilerin, ülkeyi sosyal 
bir felakete sürükleyen 
politikaların sorumlula-
rı olduğunu öne sürdü. 
Başbakan, kamu maliye-
sindeki mevcut olumsuz 
tablonun yıllardır süren 
ihmalkarlık, yetersiz yö-
netim, popülizm ve kamu 
kaynaklarının kötüye kul-
lanılmasının sonucu oldu-
ğunu savundu.

Radev ayrıca gelecek 

haftadan itibaren bakan-
ların, kamu kaynaklarının 
yönetiminde yaşanan sa-
vurganlıkları, tartışmalı 
kamu ihalelerini ve zarar 
eden devlet şirketlerindeki 
yüksek maaş uygulamala-
rını kamuoyuna açıklaya-
caklarını bildirdi.

Başbakan, Bakanlar Ku-
rulu Güvenlik Konseyi’nin 
sabah saatlerinde yaptı-
ğı toplantıda, Ekonomi, 
Yatırımlar ve Sanayi Ba-
kanının önerisiyle petrol 
şirketi Lukoil’in özel ticari 
yöneticisinin değiştiril-
mesi konusunun da ele 
alındığını ve hükümetin 
yakında yeni bir yönetici 

atayacağını açıkladı.
Ayrıca hükümetin, Adil 

Geçiş Planı üzerindeki 
çalışmaları yeniden baş-
latacağını belirten Ra-
dev, Stara Zagora, Per-
nik, Küstendil, Radnevo, 
Gılıbovo ve Bobov Dol 
belediye başkanlarıyla 
görüşmeler yapılacağı-
nı söyledi. Amaçlarının, 
plan kapsamında ayrılan 
kaynakların doğrudan va-
tandaşlara ulaşmasını ve 
bölgelerin ekonomik geli-
şimine katkı sağlamasını 
temin etmek olduğunu 
ifade etti.

                Kırcaali Haber
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Sofya’daki Green Transition Forum’da Bölgesel 
İş Birliği ve İklim Diplomasisi Öne Çıktı

Başkent Sofya’da bu yıl 
altıncısı düzenlenen Gre-
en Transition Forum kap-
samında gerçekleştirilen 
“Sürdürülebilir ve Ekono-
mik Diplomasi: Ayrışma 
ve Kutuplaşma Dönemle-
rinde İş Birliğini Güçlen-
dirmek” başlıklı panelde, 
bölgesel iş birliği, ekono-
mik bağlantısallık ve iklim 
diplomasisi konuları öne 
çıktı.

Forumun dikkat çe -
ken oturumlarından biri 
olan panelde konuşan 
Türkiye’nin Sofya Büyü-
kelçisi Mehmet Sait Uya-
nık, Türkiye ile Bulgaris-
tan arasındaki ekonomik 
ilişkilerin son yıllarda is-
tikrarlı şekilde geliştiğini 
belirterek, iki komşu ülke 
arasındaki ticaret, yatırım 
ve ulaştırma alanlarındaki 
iş birliğinin bölgesel istik-
rar ve refaha katkı sağla-
dığını ifade etti.

Küresel ölçekte artan 
jeopolitik gerilimler ve 
ekonomik belirsizliklerin 
uluslararası iş birliğinin 
önemini daha da artırdı-
ğına işaret eden Uyanık, 

Türkiye ve Bulgaristan’ın 
Avrupa ile Asya arasında-
ki stratejik konumları sa-
yesinde bölgesel bağlan-
tısallığın geliştirilmesinde 
önemli bir rol üstlendikle-
rini söyledi.

Panelde enerji güvenliği, 
sürdürülebilir kalkınma 

ve yeşil dönüşüm süreç-
lerinde bölgesel ortaklık-
ların güçlendirilmesinin 
gerekliliği vurgulanırken, 
ekonomik diplomasi araç-
larının ülkeler arasındaki 
diyaloğun sürdürülmesin-
de önemli bir işlev gördü-
ğüne dikkat çekildi.

Büyükelçi Uyanık ko-
nuşmasında ay r ıca , 
Türkiye’nin ev sahipliğini 
ve dönem başkanlığını 
üstleneceği COP31 hak-
kında bilgi verdi. Uyanık, 
9-20 Kasım 2026 tarihle-
rinde Antalya’da gerçek-
leştirilecek konferansın, 

iklim değişikliğiyle müca-
dele konusunda uluslara-
rası iş birliğinin güçlendi-
rilmesine katkı sağlama-
sının beklendiğini belirtti.

Siyaset, diplomasi, iş 
dünyası ve akademi çev-
relerinden temsilcileri 
bir araya getiren Gre-
en Transition Forum’da, 
Avrupa’nın yeşil dönü-
şüm hedefleri, enerji dö-
nüşümü, sürdürülebilir 
yatırımlar ve bölgesel iş 
birliği imkanları ele alındı. 
Forum, Bulgaristan’ın son 
yıllarda yeşil ekonomi ve 
sürdürülebilir kalkınma 
alanlarında uluslararası 
diyalog platformlarından 
biri haline gelen etkinlik-

leri arasında gösteriliyor.
Etkinlikte yapılan değer-

lendirmelerde, Karadeniz 
ve Balkanlar bölgesinde 
ekonomik entegrasyo-
nun artırılması, enerji ve 
ulaştırma altyapılarının 
geliştirilmesi ile iklim de-
ğişikliğiyle mücadelede 
ortak hareket edilmesinin 
bölgesel kalkınma açısın-
dan önem taşıdığı vurgu-
landı. Green Transition 
Forum’un bu çerçevede 
farklı ülkelerden karar 
alıcıları ve uzmanları bir 
araya getirerek iş birliği 
imkanlarının geliştirilme-
sine katkı sunduğu ifade 
edildi.
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Avrupa Komisyonu, Bulgaristan’ın yaklaşık 
1 milyar avroluk ödeme talebini onayladı
Avrupa Komisyonu, 

Bulgaristan’ın Ulusal İyi-
leşme ve Dayanıklılık Pla-
nı (NPRR) kapsamında 
yaptığı dördüncü ödeme 
talebine olumlu değer-
lendirme verdi. Kararla 
birlikte Bulgaristan’ın yak-
laşık 1 milyar avro kaynak 
almasının önü açıldı.

Bulgaristan Başbakan 
Yardımcısı Atanas Peka-
nov, Bakanlar Kurulunda 
düzenlediği basın toplan-
tısında, Avrupa Komisyo-
nunun olumlu kararının 
ülke bütçesi ve devam 
eden yatırımlar açısından 
büyük önem taşıdığını 
söyledi.

Pekanov, sonucun siya-
si irade, kurumlar arası 
koordinasyon ve reform 
süreçlerinin kararlılıkla 
sürdürülmesi sayesinde 
elde edildiğini belirterek, 
özellikle yargı reformu ve 
hukuk devleti alanındaki 
taahhütlerin yerine geti-
rilmesinin müzakerelerde 
belirleyici rol oynadığını 
ifade etti.

Avrupa Komisyonu uz-
manlarının, dördüncü 
ödeme kapsamındaki 
26 hedef ve aşamadan 
23’ünü başarıyla tamam-
lanmış olarak değerlendir-
diği bildirildi. Bunlar ara-

sında hukukun üstünlüğü, 
mesleki eğitim, elektrikli 
ulaşım ve entegre toplu 
taşıma alanlarındaki re-
formlar yer alıyor.

Yetkililer, söz konusu 
kaynağın ülke genelinde 
çeşitli yatırımların finans-
manında kullanılacağını 
açıkladı. Plan kapsamın-
da 2 binden fazla okulda 
STEM merkezlerinin ku-
rulması, çocuk ve onkolo-
ji hastanelerinin moderni-
zasyonu, 23 inme tedavi 
merkezinin geliştirilmesi, 

7 tıbbi helikopterden olu-
şacak hava ambulans sis-
teminin hayata geçirilme-
si, yaşlı bakım evlerinin 
yenilenmesi ve yeni tren 
ile lokomotiflerin temin 
edilmesi öngörülüyor.

Pekanov ayrıca, başsav-
cının hesap verebilirliğine 
ilişkin reformun tamam-
lanmasıyla daha önce 
bloke edilen 150 milyon 
avroluk ek kaynağın da 
serbest bırakılacağını ve 
bu tutarın yıl sonuna ka-
dar yapılması planlanan 

beşinci ödeme ile birlikte 
aktarılacağını kaydetti.

Bulgaristan’ın, Kurtar-
ma ve Dayanıklılık Planı 
kapsamındaki son öde-
me talebi için öngörülen 
1 677 milyar avroluk fonu 
alabilmesi amacıyla ge-
rekli reform ve yatırımları 
31 Ağustos 2025’e kadar 
tamamlayıp raporlaması 
gerekiyor. Yetkililer, önü-
müzdeki dönemde tüm 
kurumların sürece odak-
lanmasının önem taşıdığı-
nı vurguladı.

Bölgesel İş birliği Konseyinin Yıllık 
Toplantısı Sofya'da gerçekleştirildi
Dışişleri Bakanı Velislava Petrova, Bulgaristan'ın 

dönem başkanlığını yürüttüğü Güneydoğu Avrupa İş 
birliği Süreci kapsamında Sofya'da düzenlenen Bölge-
sel İş birliği Konseyinin yıllık toplantısının açılışını yaptı.

Bulgaristan Dışişleri Bakanlığından yapılan açıkla-
maya göre toplantı, Güneydoğu Avrupa İş birliği Süreci 
Dışişleri Bakanları Toplantısı ve Zirvesi öncesinde ger-
çekleştirildi. Etkinlik aynı zamanda sürecin kuruluşu-
nun 30. yıl dönümü kapsamında düzenlendi. 

Açılış konuşmasında Petrova, Güneydoğu Avrupa İş-
birliği Süreci'nin bölgede diyalog, güven ve iyi komşu-
luk ilişkilerinin geliştirilmesinde temel platform olmayı 

sürdürdüğü-
nü belirtti.

Artan je-
opolitik ve 
e ko n o m i k 
zor luk lara 
dikkati çe-
ken Petro-
va, bölgesel 
iş birliğinin 
i s t i k ra r ın , 
güvenl iğ in 

ve sürdürülebilir kalkınmanın güçlendirilmesinde kilit 
rol oynadığını vurguladı.

Bulgaristan'ın enerji, inovasyon ve dijitalleşme alan-
larında önemli avantajlara sahip olduğunu ifade eden 
Petrova, Bulgaristan’ın bölgesel istikrar, ekonomik re-
kabetçilik ve teknolojik gelişim merkezi olarak konum-
lanabileceğini söyledi.

Petrova, "Jeopolitik ve ekonomik belirsizliklerin arttığı 
bir dönemde Bulgaristan, bölgesel istikrar ve öngörüle-
bilirliğin güvencesi olma potansiyelini göstermektedir. 
Bölgenin ve Avrupa'nın sürdürülebilir kalkınmasına 
aktif katkı sunuyoruz" değerlendirmesinde bulundu.

Toplantıya video mesajla katılan Avrupa Birliği Kom-
şuluk ve Genişlemeden Sorumlu Komiseri Marta Kos 
ise Batı Balkan ülkelerinin Avrupa Birliği ile daha güç-
lü şekilde bütünleşmesinin stratejik önem taşıdığını 
belirtti.

Kos, artan jeopolitik belirsizlikler, değişen güç den-
geleri ve Avrupa Birliği'nin komşu bölgelerinde etkisini 
artırmaya yönelik rekabet ortamında, birliğin genişle-
me politikasının Avrupa'nın güvenliği ve istikrarı açı-
sından giderek daha önemli hale geldiğini ifade etti.

Batı Balkan ülkelerinin Avrupa Birliği ile kalıcı şekilde 
bütünleşmesinin önemine işaret eden Kos, üyelik süre-
cinde somut ilerlemeler kaydedildiğini kaydetti.

Petrova ayrıca Bölgesel İş birliği Konseyi Genel Sek-
reteri Amer Kapetanovic ve ekibine, bölgesel iş birliği 
ile bölgenin Avrupa perspektifinin güçlendirilmesine 
yönelik katkılarından dolayı teşekkür etti.
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Süzebolu’da “Türk Günü” kapsamında “Taş Tepeler” sergisi açıldı

Süzebolu’da (Sozopol) bu yıl 
15’incisi düzenlenen Uluslara-
rası “Soleil” Frankofoni Festi-
vali kapsamında gerçekleşti-
rilen “Türk Günü” etkinlikleri, 
Türkiye’nin zengin kültürel mi-
rasını sanat, müzik, arkeoloji 
ve gastronomi başlıkları altında 
Bulgaristanlı sanatseverlerle 
buluşturdu.

 Etkinlik kapsamında Süzebo-

lu Arkeoloji Müzesi’nde, insan-
lık tarihinin en önemli arkeolo-
jik keşifleri arasında yer alan 
Göbeklitepe ve Karahantepe’yi 
konu alan “Taş Tepeler” sergisi-
nin açılışı gerçekleştirildi. Açılış-
ta konuşan Türkiye Cumhuriyeti 
Sofya Büyükelçisi Mehmet Sait 
Uyanık, Süzebolu’nun bu festi-
valle önemli bir kültür merkezi 
haline geldiğini belirterek, iki yıl-

dır düzenlenen “Türk Günü”nün 
Türkiye ile Bulgaristan arasın-
daki dostluğun ve kültürel işbir-
liğinin sembollerinden biri haline 
geldiğini vurguladı.

 B ü y ü k e l ç i  U y a n ı k , 
Göbeklitepe’nin keşfinin tarihin 
akışını değiştiren bir gelişme 
olduğunu ifade ederek, “Tarihin 
sıfır noktası” olarak nitelenen 
Göbeklitepe’nin yalnızca Tür-

kiye için değil, tüm insanlık için 
büyük önem taşıyan 12 bin yıllık 
bir mirasa ışık tuttuğunu kaydet-
ti. Büyükelçi Uyanık ayrıca Bul-
garistanlı dostları Göbeklitepe 
ve Karahantepe’yi ziyaret etme-
ye davet etti.

 Programda Kırklareli Üniver-
sitesi Öğretim Görevlisi Şafak 
Nergiz, Göbeklitepe ve Kara-
hantepe hakkında yaptığı su-
numla katılımcılara “Taş Tepe-
ler” projesine ilişkin bilgi verdi.

 “Türk Günü” kapsamında 
Edirne Olgunlaşma Enstitüsü 
eğitmenleri tarafından düzen-
lenen ebru atölyesinde, gele-
neksel Türk ebru sanatı tanı-
tıldı. Ressamlar Rafiye Karaca 
ve Hatice Korkmaz da festival 
süresince devam edecek atölye 

çalışmalarına katkı sunuyor.
Festival çerçevesinde Yunus 

Emre Enstitüsü’nün katkılarıy-
la gerçekleştirilen konserde 
ise “Anka Trio”, Türk müziğinin 
seçkin eserlerinden oluşan bir 
repertuvarla dinleyicilere müzik 
ziyafeti sundu. Etkinlikte ayrıca 
Türk mutfağından lezzetler ko-
nuklara ikram edildi.

 Türkiye Cumhuriyeti Sofya 
Büyükelçiliği, misafirperverlikle-
ri ve yakın iş birlikleri için Süze-
bolu Belediye Başkanı Tihomir 
Yanakiev’e, Festival Direktörü 
Aleksandrina İsaylova’ya, Sof-
ya Üniversitesi Öğretim Üyesi 
Prof. Dr. Dimitır Veselinov’a ve 
etkinliğe katkı sunan tüm kurum 
ve sanatçılara teşekkürlerini 
sundu.

Razgrad Valisi Aylin Başeva, Türkiye Cumhuriyeti 
Burgaz Başkonsolosu Tolga Orkun’u Kabul Etti
Razgrad Valisi Aylin Başeva, 

Türkiye Cumhuriyeti Burgaz 
Başkonsolosu Tolga Orkun’u 
makamında kabul etti. Görüş-
me kapsamında ekonomi, eği-
tim, kültür, turizm ve yatırımlar 
alanlarında ikili iş birliğinin ge-
liştirilmesi imkanları ele alındı.

Vali Aylin Başeva, konuğu-
na hitaben yaptığı karşılama 
konuşmasında, "Bugünkü gö-
rüşmemizin bölgemizin geliş-
mesine ve iki ülke arasındaki 
ilişkilerin ilerlemesine katkı 
sağlamasını umuyorum" dedi. 
Ekibini tanıtan Başeva; ortak 
girişimler, eğitim projeleri, kül-
türel değişim ve iş bağlantıları 
aracılığıyla Razgrad ili ile Türk 
kurumları ve ortakları arasında 
geleneksel olarak süregelen 
iyi ilişkilere vurgu yaptı. Ayrıca 
bölgenin Türk yatırımlarını çek-
me potansiyeline ve "Peristır" 
İş Bölgesi’nin (Business Zone) 
sunduğu fırsatlara dikkat çekti.

Başkonsolos Tolga Orkun ise 
Aylin Başeva’yı yeni görevinden 
dolayı tebrik ederek kabullerin-
den ötürü teşekkür etti. Bulga-
ristan ve Türkiye arasındaki 
dostluk ve ortaklığın önemini 
vurgulayan Orkun, iş birliğini 
derinleştirmeye ve yeni ortak 

girişimleri teşvik etmeye hazır 
olduklarını ifade etti. Başkonso-
los, yerel toplulukların gelişmesi 
için fırsatlar yaratan yatırımların 
önemine, ayrıca kültür, eğitim 
ve turizm alanlarındaki aktif et-
kileşime dikkat çekti.

Görüşme sırasında karşılık-
lı protokol hediyeleri takdim 
edildi. Vali Başeva, konuğuna 
Razgrad’ın simgelerinden biri 
olan Kız Çeşmesi’ni (Momina 
Çeşma) tasvir eden, yerel bir 
sanatçıya ait grafik çalışması 
hediye etti.

Başkonsolos Tolga Orkun, ata-
larının Kuzeydoğu Bulgaristan 
kökenli olması nedeniyle kendi-
sinin de Bulgaristan ile kişisel 

bir bağı bulunduğunu, bu du-
rumun ülkeye olan yaklaşımını 
özellikle yakın ve samimi kıldı-
ğını belirtti.

Her iki taraf da aktif diyalog ve 
iyi bir ortaklığın, karşılıklı yarar 
sağlayan ilişkilerin geliştirilmesi 
ve her iki ülke vatandaşlarının 
çıkarına olacak gelecekteki or-
tak girişimlerin hayata geçiril-
mesi için bir temel oluşturduğu 
konusunda hemfikir kaldı.

Görüşmede ayrıca Vali Yar-
dımcısı Dr. Kosyo Kosev, Ge-
nel Sekreter Svetlin Simeonov 
ile Razgrad Valiliği Müdürleri 
Orhan Bedihanov ve Aneliya 
Çuturkova da hazır bulundu.
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18. Orfeus Gecesi Festivali 
Müzik ve Tarihi Buluşturdu

Kırcaali bölgesindeki Tatul köyü yakınlarında bulunan antik kutsal alan, 
bir kez daha müziğin ve efsanelerin buluşma noktası oldu. Momçilgrad /
Mestanlı/ Belediyesi tarafından düzenlenen 18. “Orfeus Gecesi” Festivali, 
Trakyalı efsanevi ozan Orfeus’un büyüsünü, Bulgaristan’ın sevilen rock 

gruplarından Tangra’nın 
müziğiyle bir araya ge-
tirdi.

Festival kapsamında 
sahne alan yerel halk 
toplulukları ve sanatçı-
lar, folklorik ve modern 
eserlerden oluşan zen-
gin bir program sundu. 
Etkinliğe katılan isimler 
arasında Bulgaristan 
Par lamento Başkan 
Yardımcısı Ayten Sabri 
de yer aldı.

Gecenin en önemli 
anı Tangra grubunun 

konseri oldu. Tatul’daki kutsal alanın yıldızlarla süslü atmosferinde grubun 
en sevilen şarkıları seslendirilirken, izleyiciler unutulmaz anlar yaşadı.

Momçilgrad Belediye Başkanı İlknur Kazım, yaptığı konuşmada festi-
valin önemine dikkat çekerek, “18 yıldır Orfeus Gecesi, Rodoplar’ın en 
önemli tarihi mekanlarından birinde tarih, kültür ve müziği bir araya geti-
riyor. Bu geleneği yaşatabildiğimiz ve her yıl hem bölge halkına hem de 
ziyaretçilere farklı ve unutulmaz bir deneyim sunabildiğimiz için mutluyuz” 
dedi.

Festival, antik kutsal alanın çevresini aydınlatan etkileyici bir ateş göste-
risiyle sona erdi. Gösteri, geceye mistik bir atmosfer katarak katılımcılara 
görsel bir şölen sundu.


